INTRODUCT 10H 

The Loyalty Group consists of three main islands 
•which are parallel to the axis of New Caledonia and 
situated approximately eighty miles to the east of it. 
These islands lie from N.W. to S.E. between 21 o 10 l and 
21 41* S. lat. and between 166 o 20' and 168°20' E. long. 
The group consists of three main islands, from north to 
south: Ouvea, Lifou and Mar€. 

This study examines the Iai language, spoken on 
Ouvea, the northernmost island of the group. It has 
approximately 1000 speakers who live in the southern half 
of the island; the northern half and the tiny island of 
Mouli, which is situated at the southern tip of Ouvea, 
are inhabited by a Polynesian population of some 1000 
who speak Uvea. 

The earliest studies of these languages include: 
1847 Rev. G. Turner Word List in Samoan Reporter 
1850 Rev. J. Inglis Word List in Report 
1852 h* Cheyne Word List in Description of 

the islands in the Western 
Pacific 
1860 H.C. von der Gablentz Die Helanesisohen Sprachen 
t 1873 I & II 

1882 G. von der Gabelentz Beitrage zur Kenntnis der 

melanesischen, mikronesis- 
chen und papuanischen Sprachen 
1888 G. Miiller "Die Sprache von Nengone" in 

Grundriss der Sprachwissenschaft, 
viii 



The Bible was translated into Iai in 1901 by the 
London Mission Society. Little else has been published 
in Iai except books of hymns and psalms. 

More recent studies of Iai appear in: 
S.fl. Ray The HeXaneeian Island Languages, Cantab., 

1926 
$}• Leenhardt Langues et Dialeates de I'Austro-Melanesie, 

Paris, 1946. 
Unfortunately, Ray's work is based solely on Bible 
translations, and although scholarly is far from 
comprehensive. Leenhardt* s work is an excellent general 
compendium, but again one which lacks the detail required 
for a satisfactory description. It was because of this 
rather scanty information that fieldwork was undertaken 
by the author in order to present a more comprehensive 
description than those previously attempted. 

This work represents a departure from the traditional 
presentation in that it makes use of a combined tagmemic 
and transformational approach. Tagmemics as developed by 
Pike 1 and Longacre and tested on many different languages, 
especially by the Summer Institute of Linguistics, is suit- 
able for this work because it allows the presentation of a 
grammatical unit at any hierarchical level as slot plus 
filler class, and facilitates comparison with other lan- 
guages. Some ideas from transformational grammar have also 
been adopted because they show concisely the generative 
relationships between different constructions on the clause, 
phrase and word levels. 
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